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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

Conchiglia 
Gruppo di Preghiera Mondiale 

 

I Tulipani di Maria    
Nostra Signora di Guadalupe 

 
 

Maria Dulce Weissman informa l’Arcivescovo di Hartford, CT - USA 
della guarigione miracolosa e di questa ringrazia Maria Santissima  

 
05 giugno 2012 

 
 

Data:  Tue, 5 Jun 2012 17:40:00 +0000 (UTC) 
Da:  du.ma……. @comcast.net 
A:  movimentodamoresanjuandiego@conchiglia.net 
Cc:  FrAnthony <F…Ant…..@STGeorgeglfd.org> 
Oggetto: sanacion milagrosa 
 

Traduzione in Italiano del testo originale seguente, in spagnolo e inglese : 
 
A chi di competenza : 
 
Il mio nome è Dolce Maria Weissman. Sono messicana e vivo in Connecticut, 
Stati Uniti d’America, con mio marito e i miei figli. 
 
Da qualche tempo conosco la vostra pagina in internet e ho letto la Lettera di Conchiglia 
indirizzata ai Sacerdoti: “Il carnefice, la vittima... e il sacerdote”. 
 
Poiché la mia figlia maggiore soffriva di seri problemi emotivi, dovuti al maltrattamento  
ricevuto durante la sua infanzia, e nessun psicologo di questo posto poteva curarla, 
ho parlato con padre Anthony Smith, Sacerdote della Chiesa di St. George in Guilford, CT. 
Dopo avergli mostrato la Lettera di Conchiglia e parlato con lui della mia situazione,  
ha accettato per dare una benedizione di guarigione a mia figlia e il miracolo è avvenuto.  
Mia figlia è emotivamente sana, perfino mio marito (che non è cristiano), gli insegnanti  
e gli amici di mia figlia hanno notato il cambiamento. 
Non ho parole per ringraziarvi per il lavoro che fate e il vostro contributo nella guarigione di mia figlia. 
Allego la lettera che ho inviato all’Arcivescovo di Hartford, Connecticut spiegandogli l’accaduto.  
È in inglese, se c’è qualche problema con la lingua per favore non dubitate a contattarmi per tradurla.  
Mi metto inoltre a vostra disposizione per qualunque dubbio o chiarimento su questo fatto 
e se in qualcosa di più potessi esservi di aiuto. 
 
Dio vi benedica 
 
Dulce Ma. Weissman 
 
01 giugno 2012 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

1 giugno 2012 
 

Sua Eccellenza Reverendissima Mons. + Henry J. Mansell 
 

Mi chiamo Dulce Maria Weissman. Appartengo alla parrocchia di St. George (Guilford) da tre anni, da 
quando io e mio marito ci siamo spostati nel Connecticut. Sono originaria del Messico  
e chiedo scusa per il mio inglese, perché essendo la mia seconda lingua é molto sgrammaticata. 
Scrivo questa lettera per condividere con voi la bella esperienza che abbiamo vissuto nella nostra parrocchia. 
Io e mio marito abbiamo adottato la nostra figlia primogenita dalla Russia,  
quando aveva 6 anni (ora ne ha 14). Come é tipico di molti orfani le fu diagnosticato un Disturbo Reattivo 
dell’Attaccamento, un grave disturbo emotivo che si caratterizza da una mancanza di empatia.  
Quando ci siamo spostati nel Connecticut abbiamo scoperto che in questo stato non c’erano psicologi in 
grado di curare efficacemente questo disturbo.  Abbiamo anche due figli biologici (di 7 e 4 anni) che hanno 
peggiorato la situazione poiché avevano continuamente bisogno di essere supervisionati per evitare che la 
figlia maggiore potesse far loro del male. 
Circa un anno e mezzo fa, stavo cercando informazioni su internet riguardo Nostra Signora di Guadalupe, 
per insegnare a mia figlia piú piccola la devozione che tutti i Messicani nutrono verso di Lei.  
Mi sono imbattuta in un sito web che ho trovato strano e l’ho abbandonato senza pensarci troppo. 
Alcuni giorni dopo, cercando nuovamente informazioni da mostrare a mia figlia, sono finita nel sito web 
della Basilica di Nostra Signora di Guadalupe di Città del Messico. 
C’era un link che portava allo stesso sito della signora italiana, ma non mi era resa conto 
che fosse lo stesso sito.  Ho iniziato a leggere le Rivelazioni  
e sono rimasta enormemente sorpresa poiché il mio cuore provava una forte emozione 
mentre le leggevo, come se una calamita lo attira e lo fa innamorare di Dio.   
Continuando a leggere mi sono resa conto che era lo stesso sito web che avevo già visto,  
ma poiché proveniva dal sito della Basilica di Guadalupe mi ha dato fiducia 
e ho continuato a leggere. 
Poi ho visto la benedizione di Papa Benedetto XVI a questa signora (Conchiglia)  
e la benedizione al Movimento.   
Non so quello che è accaduto ma subito dopo aver letto queste rivelazioni 
ho scoperto che non c’erano più collegamenti con la pagina web di Conchiglia 
dal sito della Basilica di Guadalupe. 
C’é una lettera di Conchiglia ai Sacerdoti nella quale lei spiega che Dio é misericordioso,  
ma anche giusto e nella Sua giustizia no solo dà potere ai preti di assolvere i peccati 
ma anche di guarire le ferite della vittima causate dai peccati di altri. 
Pensando alla lettera e sapendo che i disturbi emotivi di mia figlia sono stati causati 
da una seria negligenza nella cura della sua persona nei primi mesi di vita, sono andata  
a parlarne con Fr Anthony Smith per chiedergli di dare a mia figlia una benedizione 
sapendo bene che il prete specialmente durante la consacrazione  
e la confessione opera in Persona Christi.  Non é stato facile per Fr Smith, che lasciando tutto  
nelle mani di Dio, ha accettato di dare a mia figlia una benedizione ed è accaduto un miracolo.  
Mia figlia é guarita e persino mio marito (che non é cristiano), gli insegnanti e gli amici della scuola hanno 
notato il cambiamento. 
 

Non riesco ad esprimere appieno quanto gioiosa e grata sono prima di tutto, al Signore che mi ha concesso 
così tante grazie che non merito e poi, ai Sacerdoti che so che trovano difficile comprendere quanto frutto 
può portare il sacrificio completo di se stessi a Dio. 
Allego la lettera originale di Conchiglia in italiano.  Fr. Smith ha la traduzione in inglese. 
Rimango a vostra disposizione per qualunque domanda o chiarimento desiderate avere su questa storia.  
Il mio numero di telefono è (203) 453 ….    
 

Cordialmente, 
 

Dulce Maria Weissman 
 

Copia: Fr Anthony Smith 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

A quien corresponda: 
 
Mi nombre es Dulce María Weissman. Soy mexicana y radico en Connecticut, EEUU con mi esposo e hijos. 
Desde hace ya tiempo que me encontré con su página en el internet y leí la carta de Conchiglia dirigida a los 
sacerdotes: “Il carnefice, la vittima… e il sacerdote” Debido a que mi hija mayor sufría de serios problemas 
emocionales debido al maltrato que recibió durante su infancia, y ningún psicólogo de este lugar podía 
curarla, hablé con el padre Anthony Smith quien es sacerdote de la iglesia de St. George en Guilford, CT. 
Después de mostrarle la carta de Conchiglia y hablar con él sobre mi situación, accedió a darle una bendición 
de sanación a mi hija y el milagro ocurrió. Mi hija está sana emocionalmente, incluso mi esposo (quien no es 
cristiano), algunos maestros y amigos de mi hija han notado el cambio. 
 
No tengo palabras para agradecerles la labor que hacen y la contribución de ustedes en la curación de mi 
hija. Adjunto la carta que le envié al arzobispo de Hartford, Connecticut explicándole lo ocurrido. Está en 
inglés, si hay algún problema con el idioma por favor no duden en comunicarse conmigo para traducirla.  
 
También me pongo a su disposición para cualquier duda o aclaración sobre este hecho y si en algo más 
pudiese serles de ayuda. 
  

Dios les bendiga 

Dulce Ma. Weissman 

 

June 1st, 2012 
 
Most Reverend Henry J. Mansell: 
 
My name is Dulce María Weissman. I am a parishioner of St George (Guilford)  
since three years ago when my husband and I moved to Connecticut. 
I am originally from Mexico and I apologize for my English 
since it is my second language and therefore very broken. 
 
The reason for this letter is to share with you the good news of what happened in our parish. 
 
My husband and I adopted our oldest daughter from Russia when she was six years old (now 14). As many 
kids from orphanages, she was diagnosed with Reactive Attachment Disorder, a severe emotional disorder 
which is characterized for the lack of empathy. When we moved to Connecticut, we found out there is no 
psychologist in this state who can treat effectively her disorder. We also have two biological children (7 & 4) 
which made the situation even worst for the continue need of supervision to avoid that the old one will 
seriously harm the little ones. 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

About a year and a half ago, I was looking in the internet information of Our Lady of Guadalupe to teach my 
younger daughter about the devotion we all Mexicans have to her. And I stumble into a web site of an Italian 
woman who claims having private revelations. Honestly, I did not like what I saw in the web site, it was too 
weird to me and I got out of there without major thought of it. Days later, again, looking for information to 
show to my daughter, I went into the web site of the Basilica of Our Lady of Guadalupe in Mexico City. 
It was a link there to the same site of the Italian lady,but I did not realize it was the same web site. 
I started reading the revelations which surprised me enormously since the heart moves as the revelation is 
read just like a magnet that attracts and makes to fall in love to God. As I continue reading I realized it was 
the same web site I saw before, but because it was from the Basilica of Guadalupe’s web site, it made me 
more confident to keep reading. Later, I saw the blessing from the Pope Benedict XVI to this lady 
(Conchiglia) and also a blessing to her movement. I do not know what happened, but very shortly after I read 
those revelations, I found that there is no more links to the Conchiglia’s web page from the Basilica of 
Guadalupe’s site. 
 
There is a letter from Conchiglia to the priests. In that letter she explains that while God is merciful, He is 
also just and in His justice, He does not only give the power to the priests to absolve the sins but also to heal 
the wounds of the victim caused by the sins of others. 
 
Thinking in that letter and knowing that the reason of my daughter’s emotional disorder 
was caused by severe negligence in her care during her first’s years of life, 
I went to talk with Fr. Anthony Smith to ask him to give my daughter 
a healing blessing knowing that the priest is Christ in Persona 
especially during consecration and during confession. 
It was not easy for Fr. Smith, but leaving it in the hands of God, he accepted 
to give my daughter a blessing and a miracle happened. My daughter is healed 
and even my husband (who is not Christian) as teachers and friends at her school 
had noticed her change.  
 
I cannot fully express how joyful and thankful I am first to God, who has granted me 
with so many favors I do not deserve and second to the priests who, I know,  
have hard time to comprehend the fruits their sacrifice 
of offering themselves completely to God can produce. 
 
I am attaching the original letter from Conchiglia in Italian. 
Fr. Smith has the translation in English.  
 
I am at your disposition for any question or clarification 
you may have about this story. My phone number is (203) 453 ….    
 
Sincerely 
 
Dulce Ma. Weissman 
 
Copy: Fr. Anthony Smith 
 
 
NOTA / NOTE : 
La Lettera di Conchiglia interessata è:   08.153 - IL CARNEFICE LA VITTIMA IL SACERDOTE - 03.09.2008 
 

www.conchiglia.us/RIVELAZIONE_ITALIA/C_lettere/08.153_IL_CARNEFICE_LA_VITTIMA_IL_SACERDOTE_03.09.08.pdf  
www.conchiglia.us/RIVELAZIONE_ITALIA/C_lettere/C_lettere.htm 
 
 

IL CARNEFICE, LA VITTIMA… E IL SACERDOTE     italiano 

EL VERDUGO, LA VICTIMA… Y EL SACERDOTE     espanol 

THE EXECUTIONER, THE VICTIM... AND THE PRIEST    english 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

Conchiglia 

Światowa Grupa Modlitewna 
 

Tulipany Maryi, 
Naszej Pani z Guadalupe 

 
 

Maria Dulce Weissman informuje Arcybiskupa Hartford, CT - USA 
o cudownym uzdrowieniu i dziękuje za nie Najświętszej Maryi Pannie  

 
05 czerwca 2012 

 
Data:  Tue, 5 Jun 2012 17:40:00 +0000 (UTC) 
Da:  du.ma……. @comcast.net 
A:  movimentodamoresanjuandiego@conchiglia.net 
Cc:  FrAnthony <F…Ant…..@STGeorgeglfd.org> 
Oggetto: sanacion milagrosa 
 
Tłumaczenie na język polski poniższego originalnego tekstu, po hiszpańsku i po angielsku: 
 
Do wszystkich zainteresowanych: 
 

Nazywam się Dulce Maria Weissman. Jestem Meksykanką i mieszkam w Connecticut, 
w Stanach Zjednoczonych Ameryki, z moim mężem i dziećmi. 
 

Od pewnego czasu znam waszą stronę na internecie i przeczytałam List Conchiglii  
skierowany do Kapłanów: „Kat, ofiara... i kapłan”. 
 

Jako że moja starsza córka cierpiała na poważne problemy emocjonalne,  
spowodowane złym traktowaniem podczas jej dzieciństwa, i żaden psycholog w tej 
miejscowości nie mógł jej leczyć, porozmawiałam z Ojcem Anthonym Smithem, 
Kapłanem z Kościoła św. Jerzego w Guilford, CT. 
Po tym jak pokazałam mu List Conchiglii i opowiedziałam mu o mojej sytuacji,  
zgodził się udzielić mojej córce błogosławieństwa uzdrowienia i stał się cud.  
 

Moja córka jest emocjonalne zdrowa i nawet mój mąż ((który nie jest Chrześcijaninem), 
nauczyciele i przyjaciele mojej córki zauważyli zmianę. 
 

Brak mi słów, aby podziękować wam za pracę, jaką wykonujecie, i za wasze przyczynienie się do uzdrowienia mojej 
córki. Załączam list, który wysłałam do Arcybiskupa Hartford, Connecticut, yjaśniając mu co się wydarzyło.  
Jest on po angielsku, jeśli będzie jakiś problem z językiem, proszę nie wahać się,  
aby się ze mną skontaktować w celu jego przetłumaczenia.  
Poza tym jestem do waszej dyspozycji w razie jakiejkolwiek wątpliwości lub 
dla wyjaśnienia tego faktu i jeśli mogłabym być wam pomocą w czymś więcej. 
 

Niech was Bóg błogosławi 
 

Dulce Ma. Weissman 
 

01 czerwca 2012 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

 
1 czerwca 2012 

 
Najprzewielebniejszy Księże Arcybiskupie Henry J. Mansell: 

Nazywam się Dulce María Weissman. Jestem parafianką z St George (Guilford) od trzech lat, od kiedy mój 
mąż i ja przenieśliśmy się do Connecticut. Pochodzę z Meksyku i przepraszam za mój angielski, ponieważ 
jest to mój drugi język, a zatem bardzo łamany. 

Powodem tego listu jest podzielenie się z Waszą Ekscelencją dobrą nowiną odnośnie tego, co wydarzyło się 
w naszej parafii. 

Mój mąż i ja zaadoptowaliśmy naszą starszą córkę z Rosji kiedy miała ona sześć lat (teraz ma 14). Jak wielu 
dzieciom z domów dziecka, wykryto u niej reaktywne zaburzenie przywiązania, ciężkie zaburzenie 
emocjonalne, które charakteryzuje się brakiem empatii. 

Kiedy przenieśliśmy się do Connecticut, dowiedzieliśmy się, że w tym stanie nie ma 
psychologa, który może leczyć skutecznie jej zaburzenie. Mamy też dwójkę 
biologicznych dzieci (7 i 4 l.), co uczyniło sytuację jeszcze gorszą z powodu ciągłej 
potrzeby nadzoru w celu uniknięcia, że starsze dziecko poważnie zaszkodzi młodszym. 

Około półtora roku temu szukałam na internecie informacji o Naszej Pani z Guadalupe, 
aby pouczyć moją młodszą córkę o nabożeństwie, jakie my, wszyscy Meksykanie, mamy 
do Niej. I natknęłam się na witrynę internetową włoskiej kobiety, która twierdzi, że ma 
objawienia prywatne. Szczerze mówiąc, nie spodobało mi się to, co ujrzałam na witrynie, 
to było zbyt dziwne dla mnie i wyszłam z niej bez zbytniego myślenia o tym. Kilka dni 
później znowu, szukając informacji, aby pokazać ją mojej córce, weszłam na witrynę 
Bazyliki Naszej Pani z Guadalupe w Mieście Meksyk. Był to link do tej samej witryny 
włoskiej kobiety, ale ja nie zdałam sobie sprawy z tego, że to była ta sama witryna 
internetowa. Zaczęłam czytać objawienia, które ogromnie mnie zadziwiły, ponieważ 
serce się porusza kiedy objawienie jest czytane, tak jak magnes, który przyciąga i 
sprawia, że człowiek zakochuje się w Bogu. Podczas czytania zdałam sobie sprawę, że to 
była ta sama witryna, którą ujrzałam wcześniej, ale fakt, że wychodziła ona z witryny 
Bazyliki z Guadalupe, sprawił, że miałam większe zaufanie, by czytać dalej. Później 
ujrzałam błogosławieństwo od Papieża Benedykta XVI dla tej kobiety (Conchiglii), a 
także błogosławieństwo dla jej ruchu. Nie wiem, co się stało, ale wkrótce po przeczytaniu 
tych objawień, odkryłam, że nie ma już więcej linków do strony internetowej Conchiglii z 
witryny Bazyliki z Guadalupe. 

Jest pewien list od Conchiglii do księży. W liście tym ona wyjaśnia, że chociaż Bóg jest miłosierny, jest On 
również sprawiedliwy i w swojej sprawiedliwości nie tylko daje księżom moc odpuszczania grzechów, ale 
również leczenia ran ofiary, spowodowanych przez grzechy innych. 

Myśląc o tym liście i wiedząc, że emocjonalne zaburzenie mojej córki było spowodowane poważnym 
zaniedbaniem w opiece nad nią podczas jej pierwszych lat życia, poszłam porozmawiać z Ojcem Anthonym 
Smithem, aby poprosić go o udzielenie mojej córce błogosławieństwa uzdrowienia, wiedząc, że ksiądz działa 
w osobie Chrystusa, zwłaszcza podczas konsekracji i spowiedzi. 
Nie było to łatwe dla Ojca Smitha, ale oddając to w ręce Boga, zgodził się udzielić mojej córce 
błogosławieństwa i stał się cud. Moja córka została uzdrowiona i nawet mój mąż (który nie jest 
Chrześcijaninem), nauczyciele i przyjaciele z jej szkoły zauważyli zmianę.  
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

 

 

Nie potrafię w pełni wyrazić jak bardzo jestem radosna i wdzięczna, po pierwsze Bogu, który udzielił mi tak 
wielu dobrodziejstw, na które nie zasługuję, a po drugie księżom, którym, wiem, trudno jest zrozumieć 
owoce, jakie może wydać ich ofiara całkowitego poświęcenia się Bogu.  

Załączam oryginalny list od Conchiglii po włosku. Ojciec Smith ma tłumaczenie na angielski.  

Jestem do dyspozycji Waszej Ekscelencji dla wszelkich pytań lub wyjaśnień, jakie Wasza Ekscelencja 
mogłaby mieć odnośnie tej historii. Mój numer telefonu (203) 453 ... 

Z poważaniem, 

Dulce Ma. Weissman 

Do wiadomości: Ojciec Anthony Smith 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Uwaga:  
 
List Conchiglii, o którym mowa:   08.153 - IL CARNEFICE LA VITTIMA IL SACERDOTE - 03.09.08 
www.conchiglia.us/RIVELAZIONE_ITALIA/C_lettere/08.153_IL_CARNEFICE_LA_VITTIMA_IL_SACERDOTE_03.09.08.pdf  
www.conchiglia.us/RIVELAZIONE_ITALIA/C_lettere/C_lettere.htm 
 
List po polsku (KAT, OFIARA, KAPŁAN): 
www.conchiglia.us/POLSKA/PO_C_Lettere/08.153_PO_IL_CARNEFICE_LA_VITTIMA_IL_SACERDOTE_03.09.08.pdf 
www.conchiglia.us/POLSKA/PO_C_Lettere/PO_C_lettere.htm 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

Conchiglia 
Groupe de Prière Mondial 

 

Les Tulipes de Marie, 
Notre-Dame de Guadalupe 

 
 

Maria Dulce Weissman informe l’Archevêque de Hartford, CT – USA 
de la guérison miraculeuse et de celle-ci elle rend grâces à Marie Très Sainte 

 
Le 5 juin 2012 

 
Data:  Tue, 5 Jun 2012 17:40:00 +0000 (UTC) 
Da:  du.ma……. @comcast.net 
A:  movimentodamoresanjuandiego@conchiglia.net 
Cc:  FrAnthony <F…Ant…..@STGeorgeglfd.org> 
Oggetto: sanacion milagrosa 
 

Version en langue française du texte original rédigé en espagnol et en anglais 
 
 Aux personnes compétentes : 
 
Mon nom est Dulce Maria Weissman. Je suis mexicaine et je vis au Connecticut,  
Etats-Unis de l’Amérique, avec mon mari et mes enfants. 
 
Depuis quelques temps je connais votre page sur Internet et j’ai lu  
la Lettre de Conchiglia adressée aux Prêtres : « Le bourreau, la victime… et le Prêtre ». 
 
Puisque ma fille ainée souffrait de problèmes émotifs sérieux dus au mauvais traitement  
reçu pendant son enfance et aucun psychologue de ce lieu pouvait la guérir, 
j’ai parlé avec le Père Anthony Smith, Prêtre de l’Église de Saint George à Guilford, CT. 
Après lui avoir montré la Lettre de Conchiglia et parlé avec lui de ma situation, il a accepté de donner 
une bénédiction de guérison à ma fille et le miracle s’est produit. 
Ma fille est saine du point de vue émotif ; même mon mari (qui n’est pas chrétien), les enseignants et les 
amis de ma fille ont remarqué le changement. 
Je n’ai pas de mots pour vous remercier pour le travail que vous faites et votre contribution dans la guérison 
de ma fille. Je joins la lettre que j’ai envoyé à l’Archevêque de Hartford, Connecticut, en lui expliquant ce 
qui s’est passé. Elle est en anglais ; s’il y a un problème avec la langue, contactez-moi, s’il vous plaît, pour la 
traduire. En outre, je me tiens à votre disposition pour n’importe quel doute ou éclaircissement sur ce fait et 
si je peux vous être d’une quelconque utilité. 
 

Que Dieu vous bénisse 
 

Dulce Ma. Weissman  
 
 

Le 1er juin 2012 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

 
Le 1er juin 2012 

 
Son Excellence Mgr. + Henry J. Mansell 

Mon nom est Dulce Maria Weissman. J’appartiens à la paroisse de Saint George depuis trois ans, depuis que 
mon mari et moi on a déménagé dans le Connecticut. Je suis originaire du Mexique et je m’excuse pour mon 
Anglais, parce qu’en étant ma seconde langue, elle est pleine de fautes.  

J’écris cette lettre pour partager avec vous la belle expérience que nous avons vécu dans notre paroisse. 

Mon mari et moi nous avons adopté notre fille aînée en provenance de Russie quand elle avait six ans 
(maintenant elle en a 14). Comme il est typique d’un grand nombre d’orphelins, un Trouble de 
l’Attachement lui fut diagnostiqué, un trouble émotif grave qui se caractérise d’un manque d’empathie.  

Quand on a déménagé dans le Connecticut, nous avons découvert que dans cet État il n’y 
avait pas de psychologues aptes à soigner efficacement ce trouble. Nous avons aussi deux 
enfants biologiques (de 7 et 4 ans) qui ont empiré la situation, car ils devaient être 
supervisés en permanence puisque la fille ainée aurait pu leur faire du mal. 

Il y a environ un an et demi, j’étais en train de chercher des renseignements sur Internet 
concernant Notre-Dame de Guadalupe pour apprendre à ma plus jeune fille la dévotion 
que tous les Mexicains ont à Son égard. 

Je suis tombée sur un site web que j’ai trouvé étrange et je l’ai abandonné sans y penser trop. 

Quelques jours après, en cherchant de nouveau des renseignements à montrer à ma fille, 
me suis-je retrouvée sur le site web de la Basilique de Notre-Dame de Guadalupe de 
Mexico. Il y avait un link qui conduisait au même site de la dame italienne, mais je ne 
m’étais pas rendue compte que c’était le même site. J’ai commencé à lire les Révélations 
et je suis restée énormément surprise car mon cœur ressentait une forte émotion pendant 
que je lisais, comme si un aimant l’attire et le fait tomber amoureux de Dieu. 

En continuant à lire, je me suis rendue compte que c’était le même site web que j’avais déjà 
vu, mais comme il venait du site de la Basilique de Guadalupe, il m’a donné confiance 
et j’ai continué à lire. 
 
Puis j’ai vu la bénédiction du Pape Benoît XVI à cette dame (Conchiglia) 
et la bénédiction au Movimento. 

Je ne sais pas ce qui est arrivé mais, tout de suite après avoir lu ces Révélations, j’ai 
découvert qu’il n’y avait plus de liaisons avec la page web de Conchiglia du site de la 
Basilique de Guadalupe. 

Il y a une lettre de Conchiglia aux Prêtres dans laquelle elle explique que Dieu est miséricordieux mais aussi 
juste et dans Sa justice non seulement Il donne aux Prêtres le pouvoir d’absoudre les péchés, mais aussi de 
guérir les blessures de la victime causées par les péchés d’autres. 

J’ai pensé à la lettre et, en sachant que les troubles émotifs de ma fille ont été 
causés par une négligence sérieuse dans le soin de sa personne dans les premiers 
mois de sa vie, je suis allée parler avec le Père Anthony Smith pour lui demander 
de donner à ma fille une bénédiction, en sachant bien que le Prêtre, spécialement 
pendant la consécration et la confession, œuvre en Persona Christi. 
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GRAZIA RICEVUTA 
Ringraziamento a Maria Santissima 

Nostra Signora di Guadalupe, La Perfetta 

 

 

Il n’a pas été facile pour le Père Smith qui, en laissant tout dans les Mains de Dieu, a accepté de donner à ma 
fille une bénédiction et un miracle s’est produit. 

Ma fille est guérie et même mon mari (qui n’est pas chrétien), les enseignants et les amis de l’école ont 
remarqué le changement. 

Je n’arrive pas à exprimer pleinement combien je suis joyeuse et reconnaissante, avant tout au Seigneur qui 
m’a accordé beaucoup de grâces que je ne mérite pas, et puis aux Prêtres, car je sais qu’il est difficile pour 
eux de comprendre que le sacrifice d’eux-mêmes à Dieu porte ses fruits. 

Je joins la lettre originale de Conchiglia en italien. Le Père Smith détient un exemplaire en anglais. 

Je reste à votre disposition pour n’importe quelle question ou éclaircissement que vous aimeriez obtenir 
quant à cette histoire. 

Mon numéro de téléphone est (203) 453… 

 

Cordialement, 

Dulce Maria Weissman 

 

Copie :  Père Anthony Smith 

 
 
 
 
 
 
 
Note :  
 
Lettre de Conchiglia mentionné:   08.153 - IL CARNEFICE LA VITTIMA IL SACERDOTE - 03.09.08 
www.conchiglia.us/RIVELAZIONE_ITALIA/C_lettere/08.153_IL_CARNEFICE_LA_VITTIMA_IL_SACERDOTE_03.09.08.pdf  
www.conchiglia.us/RIVELAZIONE_ITALIA/C_lettere/C_lettere.htm 
 
Français (LE BOURREAU, LA VICTIME… ET LE PRÊTRE) 
www.conchiglia.us/FRANCE/FR_C_lettere/08.153_FR_IL_CARNEFICE_LA_VITTIMA_IL_SACERDOTE_03.09.08.pdf 
www.conchiglia.us/FRANCE/FR_C_lettere/FR_C_lettere.htm  
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